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Fusion av delfonden Allianz Global Investors Fund - Allianz Global Emerging Markets Equity Dividend 
(fusionerande delfond) med delfonden Allianz Global Investors Fund - Allianz GEM Equity High Dividend 
(övertagande delfond) per den 17 juni 2025 
 
Bästa aktieägare, 
 
På ditt VP-konto förvarar du andelar i delfonden Allianz Global Investors Fund - Allianz GEM Equity High 
Dividend. 
 
Varför sker sammanslagningen? 
 
Allianz Global Investors ser ständigt över de investeringsmöjligheter som erbjuds sina investerare för att 
säkerställa att produkterna uppfyller kundernas behov och mål. 
 
Efter noggrant övervägande har styrelsen för Allianz Global Investors Fund ("bolaget") kommit fram till att 
det skulle ligga i aktieägarnas bästa intresse att slå samman följande delfonder i bolaget enligt tabellen 
nedan: 
 

Fondens namn Sammanslagande delfond Mottagande delfond 
Allianz Global Investors Fund -.  Allianz Global Investors Fund -.  

Allianz Global Emerging Markets Equity Dividend Allianz GEM Equity High Dividend 
Aktieklasser Aktieklass ISIN / Tyskt säkerhetsnummer. Aktieklass ISIN / Tyskt säkerhetsnummer. 

A (EUR) LU1254138628 / A14VTM A (EUR) LU2969692735 / A40YVH 
I (EUR) LU1254139196 / A14VTQ I (EUR) LU0293313911 / A0MPEX 

Datum för fusionen 17 juni 2025 
 
Som ett resultat av sammanslagningen kommer investerarna i både den mottagande delfonden och den 
sammanslagna delfonden att dra nytta av de ytterligare tillgångarna. Investerarna i den överlåtande 
delfonden kommer att erbjudas en liknande strategi, med samma jämförelseindex, som förvaltas av samma 
investeringsteam. 
 
Genom att samla tillgångarna i en fond kommer man att spara kostnader och minska komplexiteten i hela 
värdekedjan. Den föreslagna sammanslagningen kommer att rationalisera produktutbudet och öka 
effektiviteten genom att dra nytta av stordriftsfördelar. 
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Inverkan på mottagande delfonden 
 
Fusionen orsakar inga betydande ekonomiska förändringar för investerare i den mottagande delfonden. 
Riskprofilen och investeringsmålen förblir oförändrade. Inga ytterligare kostnader kommer att belasta den 
mottagande delfonden i samband med fusionen. 
 
Besök https://regulatory.allianzgi.com för en fullständig lista över andelsklasser som för närvarande är 
tillgängliga för den mottagande delfonden.  
 
Förfarande för sammanslagning 
 
På fusionsdagen kommer andelar i den mottagande delfonden att krediteras investerare i den överlåtande 
delfonden. I gengäld erhåller den mottagande delfonden den överlåtande delfondens tillgångar och skulder. 
Följaktligen sker det ingen förändring i den mottagande delfondens investeringsstruktur. Den fullständiga 
fusionen kommer att granskas av en revisor. Vi kommer att förse dig med de fusionsrapporter som godkänts 
av revisorn kostnadsfritt på begäran. Om du inte samtycker till den föreslagna sammanslagningen av 
delfonderna kan du lösa in dina andelar i den mottagande delfonden - som vanligt - utan inlösenavgifter. 
 
Lagstadgad försäljningsdokumentation 
 
Kopior av faktabladet och prospektet kan erhållas från din rådgivare och är tillgängliga eller kan erhållas 
kostnadsfritt på begäran under normala öppettider från bolagets, förvaltningsbolagets och 
informationsagenternas huvudkontor i varje jurisdiktion där delfonderna är registrerade för offentlig 
distribution. Dessa dokument finns också tillgängliga på internet på https://regulatory.allianzgi.com. 
 
För investerare med hemvist i Förbundsrepubliken Tyskland offentliggörs fusionen även i Börsen-Zeitung. 
 
Ytterligare information kan lämnas till dig på begäran. 
 
I detta brev beskrivs konsekvenserna av den planerade fusionen. Vänligen kontakta din finansiella 
rådgivare om du har några frågor om innehållet i detta meddelande. Fusionen kan påverka din 
skattesituation. Aktieägare bör kontakta sin skatterådgivare för specifik skatterådgivning i samband med 
fusionen. 
 
Observera att ovan nämnda fusionsdatum fastställs baserat på den aktuella statusen för delfondens 
helgdagar. Det kan hända att oplanerade/tillfälliga helgdagar meddelas på vissa marknader, vilket skulle 
förhindra beräkningen av nettotillgångsvärdet för den överlåtande och/eller mottagande delfonden, vilket 
skulle leda till att fusionsdagen måste ändras till nästa värderingsdag.  
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Med vänlig hälsning, 
Styrelse och verkställande direktörer 
 
 
Detta dokument är en översättning av originaldokumentet. I händelse av inkonsekvens eller tvetydighet i 
tolkningen av översättningen ska den engelska originalversionen ha företräde, såvida detta inte strider mot 
lokal lagstiftning i den relevanta jurisdiktionen. 


